2022年  月  日
一般財団法人 海外産業人材育成協会
専務理事 　 川上　哲司　　殿
（住所・所在地）
（商号又は名称）
（代表者名）　　　　　　　代表者印

翻訳業務単価契約 業務体制提案書

1．受注体制

1） 翻訳者数

	
	日本語/
フランス語
	英語/
フランス語
	
	
	
	
	

	登録翻訳者数
	  名 
	 名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	うち、
仏語ネイティブ翻訳者数
	  名 
	 名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	常時受注可能な翻訳者数
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	うち、
仏語ネイティブ翻訳者数
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 



その他（特記事項等）



2） 主な翻訳者の言語レベル（経歴・翻訳経験等）

	
	フランス語
	
	
	
	
	
	

	経歴20年以上
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	経歴15年以上20年未満
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	経歴10年以上15年未満
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	経歴 5年以上10年未満
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	経歴5年未満
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 

	その他 （             ）
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 
	  名 



その他（特記事項等）




3） 翻訳の品質保証体制  *該当項目にチェック☑を入れる。

	
	フランス語
	
	
	
	

	ネイティブチェック全件実施
	□
	□
	□
	□
	□

	原文、訳文の両言語に通じた校閲者による校閲全件実施
	□
	□
	□
	□
	□

	専門オペレーターによるレイアウト編集全件実施
	□
	□
	□
	□
	□



納期・納品物に問題があった場合のフォロー体制




その他（特記事項等）




2．受注実績（過去3年分） * 今回募集するフランス語以外も含めた貴赦取扱いの全言語の翻訳業務の合計
	年度
	件数
	取引先数

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



3.貴社従業員数　　　　　名

4．その他（上記以外にサービス対応等についてアピールできる点ほか）



以上
